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Loi de 1998 sur le centre appel Sunnybrook and Women's College Health Sciences Centre

L.O. 1998, CHAPITRE 12

Remarque : La prsente loi est abroge le 4 juin 2007. Voir : 2007, chap. 10, annexe J, art. 5 et par. 6 (1).

Modifi par l'art. 5 de l'annexe J du chap. 10 de 2007.

Objets

[bookmark: art1]1. Les objets de la prsente loi sont les suivants :

1. Prvoir la fusion des hpitaux nomms Sunnybrook Hospital et Orthopaedic and Arthritic Hospital de sorte que l'actif et le passif de ces deux hpitaux soient dvolus  la personne morale issue de la fusion.

2. Transfrer l'actif et le passif de l'hpital nomm Women's College Hospital  la personne morale issue de la fusion comme si l'hpital nomm Women's College Hospital fusionnait avec les hpitaux nomms Sunnybrook Hospital et Orthopaedic and Arthritic Hospital, et permettre  l'hpital nomm Women's College Hospital de continuer d'exister en tant que personne morale distincte.

3. Veiller  ce que la personne morale issue de la fusion respecte les engagements et obligations de l'hpital nomm Sunnybrook Hospital en matire de prestation de soins de sant aux anciens combattants. 1998, chap. 12, art. 1.

Dfinitions
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2. Les dfinitions qui suivent s'appliquent  la prsente loi.

conseil Le conseil d'administration de la personne morale. (board)

Orthopaedic and Arthritic Hospital S'entend de la personne morale constitue par lettres patentes le 3 juin 1949. (Orthopaedic and Arthritic Hospital)

Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation S'entend de la personne morale constitue par lettres patentes le 12 juin 1998. (Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation)

personne morale La personne morale issue de la fusion des hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital et Sunnybrook Hospital prvue  l'article 3. (corporation)

rsolution spciale Rsolution vise  l'article 12. (special resolution)

Sunnybrook Hospital S'entend de la personne morale cre aux termes de la loi intitule The Sunnybrook Hospital Act, 1966, qui constitue le chapitre 150 des Lois de l'Ontario de 1966. (Sunnybrook Hospital)

Sunnybrook SHSC Corporation S'entend de la personne morale constitue par lettres patentes le 27 mai 1998. (Sunnybrook SHSC Corporation)

Universit S'entend du Conseil d'administration de l'Universit de Toronto. (University) 1998, chap. 12, art. 2.

Fusion





[bookmark: art3par1][bookmark: art3par1]

[bookmark: art3]3. (1)Les hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital et Sunnybrook Hospital sont fusionns et maintenus en tant que personne morale sans capital-actions sous le nom de Sunnybrook and Women's College Health Sciences Centre. 1998, chap. 12, par. 3 (1).
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Transfert de l'actif et du passif

(2)Les droits, les obligations, l'actif et le passif des hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital et Sunnybrook Hospital constituent les droits, les obligations, l'actif et le passif de la personne morale, laquelle se substitue,  toutes fins, aux hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital et Sunnybrook Hospital. 1998, chap. 12, par. 3 (2).

Transfert de l'actif et du passif de l'hpital nomm Women's College Hospital
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[bookmark: art4]4. (1)Le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, les droits, les obligations, l'actif et le passif de l'hpital nomm Women's College Hospital, tels qu'ils existaient immdiatement avant le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, sont dvolus  la personne morale. 1998, chap. 12, par. 4 (1).
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Transfert des dossiers mdicaux

(2)Les dossiers mdicaux que conserve et tient l'hpital nomm Women's College Hospital sont transfrs  la personne morale d'une faon qui en prserve le caractre priv. 1998, chap. 12, par. 4 (2).





[bookmark: art4par3][bookmark: art4par3]

Instances

(3)Le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, la personne morale remplace l'hpital nomm Women's College Hospital comme partie  toute instance en cours. 1998, chap. 12, par. 4 (3).
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Revendications

(4)Les revendications qui peuvent tre faites par ou contre l'hpital nomm Women's College Hospital par suite de circonstances, d'vnements ou d'activits qui ont eu lieu avant le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi sont faites par ou contre la personne morale  compter du jour de l'entre en vigueur de la prsente loi. 1998, chap. 12, par. 4 (4).
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Employs

(5)Les personnes qui, immdiatement avant le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, taient des employs de l'hpital nomm Women's College Hospital deviennent, le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, des employs de la personne morale. 1998, chap. 12, par. 4 (5).
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Application de la Loi de 1997 sur les relations de travail lies  la transition dans le secteur public

(6)La Loi de 1997 sur les relations de travail lies  la transition dans le secteur public s'applique au transfert de l'actif et du passif prvu au prsent article comme si le transfert avait lieu dans le cadre de la fusion prvue  l'article 3. Pour l'application de cette loi au transfert de l'actif et du passif et  la fusion :

a) les hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital, Sunnybrook Hospital et Women's College Hospital sont les employeurs prcdents;

b) la personne morale est l'employeur qui succde;

c) le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi est la date du changement. 1998, chap. 12, par. 4 (6).

Dons aux hpitaux
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[bookmark: art5]5. (1)Les dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns aux hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital, Sunnybrook Hospital et Women's College Hospital sont rputs des dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la personne morale. 1998, chap. 12, par. 5 (1).
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Usage des dons faits  certains hpitaux

(2)Les dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns aux hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital et Women's College Hospital qui sont rputs des dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la personne morale aux termes du paragraphe (1) sont utiliss :

a) s'il s'agit de dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital, aux fins du programme relatif aux affections musculo-squelettiques vis au paragraphe 8 (2) et de l'institut nomm Orthopaedic and Arthritic Institute que fait fonctionner la personne morale;

b) s'il s'agit de dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  l'hpital nomm Women's College Hospital, aux fins des programmes de sant des femmes viss aux paragraphes 8 (2) et (3). 1998, chap. 12, par. 5 (2).
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Dons  la fondation appele Orthopaedic and Arthritic Hospital Foundation

(3)Les dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation appele Orthopaedic and Arthritic Hospital Foundation au profit de l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital sont rputs des dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation au profit de la personne morale et, sous rserve du paragraphe (6), les biens sont utiliss aux fins qui s'inscrivent dans le cadre des objets de la personne morale, selon ce que prcise la fondation. 1998, chap. 12, par. 5 (3).
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Dons  la fondation appele The Sunnybrook Foundation

(4)Les dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation appele The Sunnybrook Foundation au profit de l'hpital nomm Sunnybrook Hospital sont rputs des dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation au profit de la personne morale et, sous rserve du paragraphe (6), les biens sont utiliss aux fins qui s'inscrivent dans le cadre des objets de la personne morale, selon ce que prcise la fondation. 1998, chap. 12, par. 5 (4).
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Dons  la fondation appele Women's College Hospital Foundation

(5)Les dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation appele Women's College Hospital Foundation au profit de cet hpital sont rputs des dons, fiducies, legs et cessions de biens faits ou donns  la fondation au profit de la personne morale et, sous rserve du paragraphe (6), les biens sont utiliss aux fins qui s'inscrivent dans le cadre des objets de la personne morale, selon ce que prcise la fondation. 1998, chap. 12, par. 5 (5).
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Fin prcise

(6)Si un testament, un acte ou un autre document par lequel un don, une fiducie, un legs ou une cession viss au paragraphe (1), (3), (4) ou (5) est fait ou donn indique que les biens doivent tre utiliss  une fin prcise, les biens sont utiliss  cette fin. 1998, chap. 12, par. 5 (6).
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Dons  la fondation : aucun usage prcis

(7)Si un testament, un acte ou un autre document par lequel un don, une fiducie, un legs ou une cession de biens est fait ou donn  une fondation vise au paragraphe (3), (4) ou (5) ne prcise pas que cela est fait au profit de l'hpital pertinent, la fondation peut, en l'absence d'intention contraire nonce dans le testament, l'acte ou le document, utiliser ces biens au profit de la personne morale ou  toute autre fin qui s'inscrit dans le cadre des objets de la fondation. 1998, chap. 12, par. 5 (7).
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Application

(8)Les paragraphes (1), (3), (4), (5) et (7) s'appliquent, que le testament, l'acte ou le document par lequel est fait ou donn le don, la fiducie, le legs ou la cession de biens soit pass avant ou aprs le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi. 1998, chap. 12, par. 5 (8).

Pouvoirs
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6. La personne morale a la capacit ainsi que les droits, pouvoirs et privilges d'une personne physique. 1998, chap. 12, art. 6.

Absence de membres
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7. La personne morale ne comporte pas de membres. 1998, chap. 12, art. 7.

Objets
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[bookmark: art8]8. (1)Les objets de la personne morale sont les suivants :

a) exploiter et entretenir un centre d'tudes d'excellence qui, en association avec ses collectivits et tant entirement affili  l'Universit de Toronto, assure la prestation d'une gamme complte de services de qualit fonds sur les valeurs et axs sur les patients, et qui joue un rle de chef de file en matire de sant de femmes;

b) faire fonctionner, maintenir et quiper des tablissements et programmes de soins de sant et hospitaliers;

c) faire fonctionner, entre autres programmes prioritaires, les programmes viss au paragraphe (2) et ceux viss au paragraphe (3). 1998, chap. 12, par. 8 (1).
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Programmes

(2)La personne morale met sur pied et fait fonctionner en tant que programmes prioritaires un programme relatif aux affections musculo-squelettiques et un programme de sant des femmes. 1998, chap. 12, par. 8 (2).
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Programmes de sant des femmes lis aux soins ambulatoires

(3)La personne morale met sur pied des programmes de sant des femmes lis aux soins ambulatoires, y compris un centre de soins pour les victimes d'agressions sexuelles,  un tablissement devant tre situ au 76, rue Grenville, dans la cit de Toronto. 1998, chap. 12, par. 8 (3).
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Changement d'emplacement

(4)L'emplacement de l'tablissement prvu aux termes du paragraphe (3) peut tre chang par accord de la personne morale et de l'hpital nomm Women's College Hospital ou,  dfaut d'un tel accord, conformment  un mcanisme de rglement des diffrends prvu dans l'entente vise au paragraphe (6). 1998, chap. 12, par. 8 (4).
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Nom de l'tablissement

(5)Le nom de l'tablissement vis au paragraphe (3) est Women's College Hospital Ambulatory Care Centre,  moins qu'il ne soit chang conformment au paragraphe (7). 1998, chap. 12, par. 8 (5).
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Entente de gestion

(6)La personne morale conclut une entente avec l'hpital nomm Women's College Hospital aux fins de la gestion et du fonctionnement des programmes viss au paragraphe (3). 1998, chap. 12, par. 8 (6).
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Changement du nom de l'tablissement ou modification de l'entente

(7)Le nom de l'tablissement ne peut tre chang et l'entente vise au paragraphe (6) ne peut tre modifie qu'avec le consentement crit de l'hpital nomm Women's College Hospital et celui de la personne morale, ce dernier ne pouvant tre donn que s'il est approuv par rsolution spciale du conseil. 1998, chap. 12, par. 8 (7).
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Rsiliation de l'entente

(8)L'entente vise au paragraphe (6) ne peut tre rsilie unilatralement par l'une ou l'autre partie et doit tre maintenue, sauf si elle est rsilie conformment  ses dispositions. 1998, chap. 12, par. 8 (8).

Comits





[bookmark: art9par1][bookmark: art9par1]

[bookmark: art9]9. (1)Sous rserve du paragraphe (3), la personne morale constitue et maintient les comits suivants :

1. Un comit de sant des femmes.

2. Un comit relatif aux affections musculo-squelettiques.

3. Un comit des soins aux anciens combattants. 1998, chap. 12, par. 9 (1).
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Idem : composition

(2)La composition et le mandat des comits viss au paragraphe (1) sont dtermins conformment aux rglements administratifs de la personne morale et sont approuvs par rsolution spciale du conseil. 1998, chap. 12, par. 9 (2).
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Dissolution des comits

(3)Le conseil peut, par rsolution spciale, dissoudre un comit vis au paragraphe (1), ou en changer le nom. 1998, chap. 12, par. 9 (3).
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Dlgation des pouvoirs du conseil

(4)Le conseil peut, par rsolution spciale, dlguer  ses comits ceux de ses pouvoirs qu'il juge appropris. 1998, chap. 12, par. 9 (4).

Conseil
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[bookmark: art10]10. (1)Les affaires de la personne morale sont gres par un conseil d'administration qui, sous rserve de l'article 11, se compose des membres suivants :

a) cinq administrateurs nomms par l'hpital nomm Women's College Hospital;

b) deux administrateurs nomms par la personne morale nomme Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation;

c) un administrateur nomm par l'Universit, sur la recommandation de la personne morale nomme Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation;

d) sept administrateurs nomms par l'Universit, sur la recommandation de la personne morale nomme Sunnybrook SHSC Corporation;

e) le prsident de l'Universit ou une personne nomme par ce dernier;

f) le prsident et le vice-prsident du personnel mdical de la personne morale et le prsident du comit mdical consultatif de celle-ci;

g) le prsident de chacune des fondations suivantes ou une personne nomme par ce dernier qui est membre du comit directeur de chacune de ces fondations :

(i) la fondation appele Orthopaedic and Arthritic Hospital Foundation,

(ii) la fondation appele The Sunnybrook Foundation,

(iii) la fondation appele Women's College Hospital Foundation;

h) cinq administrateurs qui remplissent les conditions suivantes :

(i) ils n'ont pas t par le pass et ne sont pas actuellement affilis aux hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital, Sunnybrook Hospital et Women's College Hospital, aux personnes morales nommes Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation et Sunnybrook SHSC Corporation, ni aux fondations vises  l'alina g), et en sont indpendants,

(ii) leur nomination a t approuve par les deux tiers des membres du comit des mises en candidature vis au paragraphe (2) et par les deux tiers des voix exprimes lors d'une runion du conseil,

(iii) ils sont nomms par l'Universit, sur la recommandation du comit des mises en candidature;

i) le chef de la direction de la personne morale choisi conformment au paragraphe (4) et nomm par l'Universit. 1998, chap. 12, par. 10 (1).
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Comit des mises en candidature

(2)Le conseil constitue, de temps  autre, par rsolution spciale, un comit des mises en candidature charg de dsigner des administrateurs en vue des nominations prvues  l'alina (1) h). 1998, chap. 12, par. 10 (2).
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Choix des administrateurs prvu  l'alina (1) h)

(3)Si la nomination d'un administrateur est approuve conformment au sous-alina (1) h) (ii), ce dernier est rput,  tous gards, satisfaire aux critres viss au sous-alina (1) h) (i). 1998, chap. 12, par. 10 (3).
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Choix du chef de la direction

(4)Sous rserve du paragraphe (5), le conseil choisit une personne comme prsident et chef de la direction de la personne morale. 1998, chap. 12, par. 10 (4).
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Idem

(5)Si l'Universit refuse de nommer administrateur la personne choisie aux termes du paragraphe (4), le conseil choisit une autre personne qui convient  l'Universit. 1998, chap. 12, par. 10 (5).
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Chef de la direction sans voix dlibrative

(6)Le chef de la direction de la personne morale est un administrateur sans voix dlibrative. 1998, chap. 12, par. 10 (6).
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Prsident

(7)Sous rserve du paragraphe (8), le conseil choisit le prsident parmi ses membres. Ce choix doit tre approuv par les deux tiers des voix exprimes lors d'une runion du conseil et par l'Universit. 1998, chap. 12, par. 10 (7).
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Idem

(8)Le conseil peut, par rsolution spciale, prvoir un mode de slection du prsident du conseil autre que le mode prvu au paragraphe (7). 1998, chap. 12, par. 10 (8).
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Reprsentation fminine

(9)La majorit des administrateurs dots du droit de vote sont des femmes. 1998, chap. 12, par. 10 (9).
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Idem

(10)Sous rserve de l'article 11, au moins un des administrateurs nomms aux termes de l'alina (1) f) est une femme. 1998, chap. 12, par. 10 (10).
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Idem

(11)Sous rserve de l'article 11, au moins la moiti de chacun des groupes d'administrateurs suivants est constitue de femmes :

1. Un groupe de six administrateurs comprenant les cinq administrateurs nomms aux termes de l'alina (1) a) et le prsident, ou la personne nomme au conseil par ce dernier, de la fondation appele Women's College Hospital Foundation.

2. Un groupe de quatre administrateurs comprenant les trois administrateurs nomms aux termes des alinas (1) b) et c) et le prsident, ou la personne nomme au conseil par ce dernier, de la fondation appele Orthopaedic and Arthritic Hospital Foundation.

3. Un groupe de huit administrateurs comprenant les sept administrateurs nomms aux termes de l'alina (1) d) et le prsident, ou la personne nomme au conseil par ce dernier, de la fondation appele The Sunnybrook Foundation. 1998, chap. 12, par. 10 (11).
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Droit de nommer des hommes

(12)Le paragraphe (9) ou (11) n'a pas pour effet d'empcher la nomination d'un homme au conseil aux termes de l'alina (1) e), g) ou i). 1998, chap. 12, par. 10 (12).
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Vacances combles par des femmes

(13)Si, par suite de la nomination d'un homme conformment au paragraphe (12) ou par suite d'une vacance au sein du conseil, la composition de celui-ci n'est plus conforme aux exigences du paragraphe (9), toute vacance qui survient dans les postes des administrateurs nomms aux termes de l'alina (1) h) est comble par des femmes jusqu' ce que les exigences du paragraphe (9) soient remplies. 1998, chap. 12, par. 10 (13).
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Idem

(14)Sous rserve de l'article 11, si, par suite de la nomination d'un homme au conseil conformment  l'alina (1) g) ou par suite d'une vacance au sein du conseil, le nombre requis de femmes au sein d'un des groupes d'administrateurs viss au paragraphe (11) n'est plus atteint, toute vacance qui survient dans ce groupe est comble par des femmes jusqu' ce qu'il soit satisfait aux exigences du paragraphe (11). 1998, chap. 12, par. 10 (14).
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Validit des mesures prises par le conseil

(15)Si, par suite de la nomination d'un homme conformment au paragraphe (12) ou par suite d'une vacance au sein du conseil, la composition du conseil n'est plus conforme aux exigences du paragraphe (9), (10) ou (11), le conseil peut continuer d'agir et toutes dcisions, rsolutions ou mesures qu'il prend alors que sa composition n'est pas conforme au paragraphe (9), (10) ou (11) ne sont pas nulles du seul fait que la composition du conseil n'tait pas conforme  l'un de ces paragraphes. 1998, chap. 12, par. 10 (15).
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Disposition transitoire : premiers administrateurs

(16)Malgr le paragraphe (1), le premier conseil se compose des administrateurs nomms aux termes des alinas (1) a), b), c), d), e) et g) jusqu' ce que le premier conseil soit entirement constitu. 1998, chap. 12, par. 10 (16).
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Idem : premier prsident

(17)Le premier conseil peut choisir parmi ses membres un premier prsident qui agit jusqu' ce que le conseil soit entirement constitu et qu'un prsident soit choisi conformment au paragraphe (7). Le choix du premier prsident doit tre approuv par les deux tiers des voix exprimes lors d'une runion du conseil et par l'Universit. 1998, chap. 12, par. 10 (17).

Modification de la composition du conseil
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11. Le conseil peut, par rsolution spciale :

a) modifier la composition du conseil telle qu'elle est prcise au paragraphe 10 (1);

b) modifier les exigences du paragraphe 10 (10) ou prvoir que ces exigences cessent de s'appliquer;

c) modifier les exigences du paragraphe 10 (11) ou (14) ou prvoir que ces exigences cessent de s'appliquer  un groupe d'administrateurs vis  la disposition 1, 2 ou 3 du paragraphe 10 (11). 1998, chap. 12, art. 11.

Rsolution spciale
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[bookmark: art12]12. (1)Toute rsolution spciale est approuve par la majorit des administrateurs prsents lors d'une runion des administrateurs et ayant le droit de voter  l'gard de la rsolution et par les administrateurs suivants :

a) la majorit des administrateurs nomms aux termes de l'alina 10 (1) a) et qui ont le droit de voter  l'gard de la rsolution;

b) la majorit des administrateurs nomms aux termes des alinas 10 (1) b) et c) qui ont le droit de voter  l'gard de la rsolution;

c) la majorit des administrateurs nomms aux termes de l'alina 10 (1) d) qui ont le droit de voter  l'gard de la rsolution;

d) l'administrateur vis  l'alina 10 (1) e) s'il a le droit de voter  l'gard de la rsolution. 1998, chap. 12, par. 12 (1).
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Droit de voter

(2)Pour l'application du paragraphe (1), une personne a le droit de voter  l'gard d'une rsolution dans la mesure o elle ne se trouve pas en situation de conflit d'intrts  l'gard de l'objet de la rsolution. 1998, chap. 12, par. 12 (2).
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Mode d'approbation

(3)L'approbation exige d'un administrateur aux termes des alinas (1) a)  d) peut tre donne lors d'une runion du conseil ou par crit  tout autre moment. 1998, chap. 12, par. 12 (3).
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Cas o l'approbation n'est pas requise

(4)Malgr le paragraphe (1), l'approbation de l'administrateur vis  l'alina (1) d) ou de la majorit d'un groupe d'administrateurs vise  l'alina (1) a), b) ou c) n'est pas requise  l'gard d'une rsolution spciale si :

a) dans le cas de l'administrateur vis  l'alina (1) d), celui-ci n'a pas le droit de voter  l'gard de la rsolution en raison d'un conflit d'intrts;

b) dans le cas d'un groupe d'administrateurs vis  l'alina (1) a), b) ou c), aucun des administrateurs du groupe n'a le droit de voter  l'gard de la rsolution en raison d'un conflit d'intrts. 1998, chap. 12, par. 12 (4).
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Approbation par l'administrateur vis  l'al. (1) d)

(5)Lorsqu'il vote  l'gard d'une rsolution spciale, l'administrateur vis  l'alina (1) d) doit agir conformment aux instructions de l'Universit. Toutefois, une rsolution spciale n'est pas nulle du seul fait qu'il est dcouvert par la suite que l'administrateur vis  l'alina (1) d) n'a pas agi conformment aux instructions de l'Universit lorsqu'il a vot  l'gard de la rsolution. 1998, chap. 12, par. 12 (5).
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Changements touchant le mcanisme d'approbation des rsolutions spciales

(6)Si le conseil adopte une rsolution spciale qui modifie sa composition, il peut, par rsolution spciale, apporter aux exigences nonces au paragraphe (1) touchant l'approbation des rsolutions spciales les changements qu'il juge appropris pour tenir compte des changements survenus dans sa composition. 1998, chap. 12, par. 12 (6).
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Modification ou abrogation des rglements administratifs et rsolutions spciales

(7)Le rglement administratif ou la rsolution qui, aux termes de la prsente loi, doit tre approuv par rsolution spciale ne peut tre modifi ou abrog que par rsolution spciale du conseil. 1998, chap. 12, par. 12 (7).

Mandat des premiers administrateurs
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[bookmark: art13]13. (1)Les premiers administrateurs de la personne morale nomms aux termes des alinas 10 (1) a), b), c), d) et h) sont nomms pour un mandat de trois ans, malgr le paragraphe 12 (4) de la Loi sur les hpitaux publics ou tout rglement administratif de la personne morale. 1998, chap. 12, par. 13 (1).
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Nouvelle nomination

(2)Les administrateurs occupent leur charge jusqu' ce que leurs successeurs soient nomms et peuvent tre nomms de nouveau sous rserve de toutes restrictions nonces dans les rglements administratifs. 1998, chap. 12, par. 13 (2).
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Admissibilit

(3)Nul membre du personnel mdical, du personnel des sages-femmes, du personnel dentaire ni employ de la personne morale n'a le droit d'tre un administrateur s'il n'est pas un administrateur nomm aux termes de l'alina 10 (1) f), g) ou i). 1998, chap. 12, par. 13 (3).
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Idem

(4)Nulle personne n'a pas le droit d'tre un administrateur si, selon le cas :

a) elle est une personne faible d'esprit et reconnue comme telle par un tribunal canadien ou tranger;

b) elle n'est pas un particulier. 1998, chap. 12, par. 13 (4).
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Inhabilit  tre administrateur

(5)L'administrateur qui cesse d'tre admissible aux termes de l'alina (4) a) ou aux termes du paragraphe 286 (5) de la Loi sur les personnes morales est rput avoir dmissionn de son poste d'administrateur le jour o il est reconnu par un tribunal comme tant une personne faible d'esprit ou le jour o il est dclar en faillite, selon le cas. 1998, chap. 12, par. 13 (5).
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Rvocation

(6)L'administrateur qui a t absent de trois runions conscutives du conseil ou de plus d'un tiers des runions du conseil tenues au cours d'une priode de douze mois conscutifs peut tre rvoqu de son poste d'administrateur avant l'expiration de son mandat par rsolution du conseil. 1998, chap. 12, par. 13 (6).
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Droit d'occuper son poste

(7)L'administrateur a le droit d'occuper son poste jusqu' la fin de son mandat, sous rserve des paragraphes (5) et (6). 1998, chap. 12, par. 13 (7).
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Vacance

(8)Toute vacance qui survient parmi les administrateurs nomms aux termes des alinas 10 (1) a), b), c), d) et h) est comble par la personne qui a fait la nomination initiale, et les personnes nommes pour occuper les postes vacants exercent leurs fonctions jusqu' la fin du mandat de l'administrateur qu'elles remplacent. 1998, chap. 12, par. 13 (8).

Quorum
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14. La majorit des administrateurs dots du droit de vote constitue le quorum sauf disposition contraire d'un rglement administratif. Toutefois, en aucun cas les rglements administratifs ne doivent prvoir un quorum de moins des deux-cinquimes des administrateurs dots du droit de vote. 1998, chap. 12, art. 14.

Absence de rmunration
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15. Les administrateurs sigent  ce titre sans toucher de rmunration, mais peuvent se faire rembourser les dpenses raisonnables qu'ils engagent dans l'exercice de leurs fonctions d'administrateurs, selon le montant approuv par le conseil. 1998, chap. 12, art. 15.

Devoirs des administrateurs
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[bookmark: art16]16. (1)Dans l'exercice de ses pouvoirs et fonctions, tout administrateur de la personne morale agit :

a) d'une part, avec intgrit et de bonne foi, au mieux des intrts de la personne morale;

b) d'autre part, avec le soin, la diligence et la comptence dont ferait preuve, dans des circonstances semblables, une personne d'une prudence raisonnable. 1998, chap. 12, par. 16 (1).
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Aucun conflit d'intrts

(2)Un administrateur ne doit pas tre empch de participer aux dbats du conseil ni de voter  l'gard des rsolutions dont est saisi le conseil du seul fait que :

a) s'il s'agit d'un administrateur vis  l'alina 10 (1) a), b), c), d), h) ou i), la personne qui l'a nomm au conseil ou qui a recommand sa nomination au conseil a un intrt dans la question dont est saisi le conseil;

b) s'il s'agit d'un administrateur vis  l'alina 10 (1) e), l'Universit a un intrt dans la question dont est saisi le conseil. 1998, chap. 12, par. 16 (2).
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Idem

(3)Un administrateur ne doit pas tre empch de participer  un dbat du conseil sur une rsolution vise au paragraphe (4) ni de voter  l'gard d'une telle rsolution du seul fait que :

a) s'il s'agit d'un administrateur vis  l'alina 10 (1) a), b), c) ou d), il est galement un administrateur de la personne morale qui l'a nomm au conseil ou qui a recommand sa nomination au conseil et cette personne morale a un intrt dans l'objet de la rsolution;

b) s'il s'agit d'un administrateur vis  l'alina 10 (1) e), il est membre de l'Universit et l'Universit a un intrt dans l'objet de la rsolution. 1998, chap. 12, par. 16 (3).
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Champ d'application

(4)Le paragraphe (3) s'applique  ce qui suit :

a) une rsolution spciale;

b) une rsolution nommant le directeur gnral ou le chef de la direction d'un programme vis au paragraphe 8 (2) ou (3);

c) une rsolution touchant la vente ou cession de biens-fonds ou de btiments vise au paragraphe 19 (1) ou le produit d'une telle vente ou cession;

d) une rsolution vise au paragraphe 19 (3). 1998, chap. 12, par. 16 (4).
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Aucun conflit d'intrts : administrateur vis  l'al. 10 (1) e)

(5)L'administrateur vis  l'alina 10 (1) e) qui agit suivant les instructions de l'Universit ne contrevient pas, pour ce seul motif, aux devoirs que lui impose le paragraphe (1). 1998, chap. 12, par. 16 (5).

Communications par tlphone ou par voie lectronique
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[bookmark: art17]17. (1)La personne morale peut, par rglement administratif, prvoir la tenue des runions du conseil par tlphone ou par des moyens de communication lectroniques ou autres qui permettent aux participants de communiquer entre eux simultanment et instantanment. La personne qui participe de la sorte  une telle runion est rpute y tre prsente. 1998, chap. 12, par. 17 (1).
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Rsolution

(2)La rsolution crite, signe par toutes les personnes qui seraient habiles  voter  cet gard lors d'une runion du conseil ou de l'un de ses comits, a la mme valeur que si elle avait t adopte lors d'une telle runion. 1998, chap. 12, par. 17 (2).

Pouvoirs en matire de placement
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18. Sous rserve de toute condition expresse d'une fiducie particulire, le conseil peut :

a) d'une part, placer les fonds de la personne morale dans des placements qu'il considre indiqus sans tre oblig de s'en tenir aux placements que les fiduciaires sont autoriss  faire en vertu de la Loi sur les fiduciaires;

b) d'autre part, runir dans un fonds en fiducie collectif des fonds fiduciaires provenant de diverses fiducies dtenues par la personne morale. 1998, chap. 12, art. 18.

Restriction applicable  la vente ou cession de biens-fonds ou de btiments
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[bookmark: art19]19. (1)Sous rserve du paragraphe (3), la personne morale ne doit pas vendre ni cder d'autre faon des biens-fonds ou des btiments dont tait propritaire l'hpital nomm Women's College Hospital ou l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital avant le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, sans le consentement crit :

a) de la majorit des administrateurs nomms aux termes de l'alina 10 (1) a), s'il s'agit de biens-fonds et de btiments dont tait propritaire l'hpital nomm Women's College Hospital;

b) de la majorit des administrateurs nomms aux termes des alinas 10 (1) b) et c), s'il s'agit de biens-fonds et de btiments dont tait propritaire l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital. 1998, chap. 12, par. 19 (1).
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Produit d'une vente ou d'une cession

(2)Sous rserve du paragraphe (3), le produit d'une vente ou d'une cession vises au paragraphe (1) ne doit pas entrer dans les recettes gnrales de la personne morale mais doit tre affect aux dpenses en immobilisations de la personne morale qui :

a) dans le cas du produit de la vente ou de la cession de biens-fonds ou de btiments dont tait propritaire l'hpital nomm Women's College Hospital, sont d'un intrt pour l'hpital nomm Women's College Hospital;

b) dans le cas du produit de la vente ou de la cession de biens-fonds ou de btiments dont tait propritaire l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital, sont d'un intrt pour la personne morale nomme Orthopaedic and Arthritic (OAC) Corporation. 1998, chap. 12, par. 19 (2).
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Exception

(3)Le conseil peut, par rsolution approuve par les deux tiers des voix exprimes lors d'une de ses runions, modifier ou supprimer l'une ou l'autre des conditions nonces au paragraphe (1) ou (2) concernant la vente ou la cession de biens-fonds ou btiments particuliers ou l'affectation du produit d'une telle vente ou cession et peut remplacer quelque condition que ce soit, comme il le juge opportun. Toutefois, il ne doit pas ce faire tant que ces biens-fonds et les btiments sont utiliss aux fins d'un programme vis au paragraphe 8 (2) ou (3). 1998, chap. 12, par. 19 (3).
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Idem

(4)Il est entendu que le conseil ne doit pas modifier ni supprimer une condition nonce au paragraphe (1) ou (2) concernant la vente ou la cession de biens-fonds ou de btiments situs au 76, rue Grenville, dans la cit de Toronto :

a) d'une part, tant que les biens-fonds ou les btiments sont utiliss aux fins des programmes viss au paragraphe 8 (3);

b) d'autre part,  moins que l'emplacement o sont offerts ces programmes ne soit chang conformment au paragraphe 8 (4). 1998, chap. 12, par. 19 (4).
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Application du par. 4 (4) de la Loi sur les hpitaux publics

(5)Le prsent article n'a pas pour effet de restreindre l'application du paragraphe 4 (4) de la Loi sur les hpitaux public. 1998, chap. 12, par. 19 (5).

Exemption de l'expropriation
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20. Tous biens immeubles ou intrts sur des biens immeubles que dtient la personne morale et qui, immdiatement avant le jour de l'entre en vigueur de la prsente loi, taient dtenus par l'hpital nomm Sunnybrook Hospital et utiliss  des fins hospitalires ne doivent tre utiliss par aucune personne morale  l'exception d'une municipalit, ni tre expropris par aucune personne  l'exception d'une municipalit. De mme, aucune personne morale  l'exception d'une municipalit ne doit pntrer sur ces biens immeubles. 1998, chap. 12, art. 20.

Exemption d'imposition
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[bookmark: art21]21. (1)Les biens meubles et immeubles acquis  la personne morale et les biens-fonds et locaux qui sont lous ou occups par cette dernire ne sont pas assujettis  l'imposition  des fins provinciales, municipales ou scolaires et sont exempts de tout type d'imposition dans la mesure o ils sont effectivement utiliss et occups pour les besoins de la personne morale. 1998, chap. 12, par. 21 (1).
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Idem

(2)La Loi sur la taxe de vente au dtail et la Loi sur les droits de cession immobilire ne s'appliquent  aucun transfert de biens prvu au paragraphe 4 (1). 1998, chap. 12, par. 21 (2).

Disposition transitoire touchant les membres du personnel
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22. Sous rserve de la Loi sur les hpitaux publics et des rglements administratifs de la personne morale, tout membre du personnel mdical, du personnel dentaire et du personnel des sages-femmes de l'un des hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital, Sunnybrook Hospital ou Women's College Hospital continue d'tre membre d'un tel personnel de la personne morale et de dtenir les mmes privilges que ceux qu'il dtenait  l'un des hpitaux nomms Orthopaedic and Arthritic Hospital, Sunnybrook Hospital ou  Women's College Hospital, selon le cas. 1998, chap. 12, art. 22.

Rvocation des lettres patentes
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23. Les lettres patentes de l'hpital nomm Orthopaedic and Arthritic Hospital sont rvoques. 1998, chap. 12, art. 23.
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24. Omis (modifie ou abroge d'autres lois). 1998, chap. 12, art. 24.
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25. Omis (prvoit l'entre en vigueur des dispositions de la prsente loi). 1998, chap. 12, art. 25.
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26. Omis (dicte le titre abrg de la prsente loi). 1998, chap. 12, art. 26.

______________







